0.0.1 Patients

1. These three patients, O
bhikkhus, are to be found
existing in the world. Which
three?

2. Here, O bhikkhus, whether
gaining the appropriate food
or not gaining the appropri-
ate food, whether gaining
the appropriate medicine or
not gaining the appropriate
medicine, whether gaining

a suitable attendant or not
gaining a suitable attendant,
a certain patient does not
emerge from that affliction.

3. Here, O bhikkhus, whether
gaining the appropriate food
or not gaining the appropri-
ate food, whether gaining

the appropriate medicine or
not gaining the appropriate

medicine, whether gaining

gilana suttam

tayo’'me bhikkhave
gilana santo samvij-
jamana lokasmim.
katame tayo?

idha bhikkhave ekacco
gilano labhanto va
sappayani bhojanani,
alabhanto va sap-
payani bhojanani,
labhanto va sappa-
yani bhesajjani, ala-
bhanto va sappayani
bhesajjani, labhanto
va patirupam upat-
thakam, alabhanto
va patirupam upat-
thakam, neva vut-
thati tamha abadha.

idha bhikkhave ekacco
gilano labhanto va
sappayani bhojanani,
alabhanto va sap-
payani bhojanani,
labhanto va sappa-
yani bhesajjani, ala-
bhanto va sappayani



a suitable attendant or not
gaining a suitable attendant,
a certain patient emerges
from that affliction.

4. Still here, O bhikkhus, it
is only through gaining the
appropriate food, not without
gaining, only through gain-
ing the appropriate medicine,
not without gaining, only
through gaining a suitable at-
tendant, not without gaining,
that a certain patient emerges
from that affliction.

5. Therein, O bhikkhus, it
is on account of this patient
who emerges from that afflic-
tion only through gaining the
appropriate food, not without
gaining, only through gain-
ing the appropriate medicine,
not without gaining, only
through gaining a suitable
attendant, not without gain-

bhesajjani, labhanto
va patirupam upat-
thakam, alabhanto
va patirupam upat-
thakam, vutthati
tamha abadha.

idha pana bhikkhave
ekacco gilano labhanto’va
sappayani bhoja-

nani no alabhanto,
labhanto’va sappa-
yani bhesajjani no
alabhanto, labhanto’va
patirupam upattha-
kam no alabhanto,
vutthati tamha aba-
dha.

tatra bhikkhave yva-
yam gilano labhanto’va
sappayani bhoja-

nani no alabhanto,
labhanto’va sappa-
yani bhesajjani no
alabhanto, labhanto’va
patirupam upattha-
kam no alabhanto,
vutthati tamha aba-
dha, imam kho bhik-



ing, that food for the sick is
prescribed, that medicine for
the sick is prescribed, that
attendants for the sick is pre-
scribed. But, O bhikkhus, on
account of this patient, other
patients should also be at-
tended upon.

6. These, O bhikkhus, are
the three patients to be found
existing in the world.

7. So too, O bhikkhus, these
three individuals similar to
patients are to be found ex-
isting in the world. Which
three?

8. Here, O bhikkhus, whether
gaining the seeing of the
Tathagata or not gaining

the seeing of the Tathagata,
whether gaining the hear-

ing of the Dhamma and Dis-
cipline proclaimed by the

Tathagata or not gaining the

khave gilanam pa-
ticca gilanabhattam
anunnatam, gilana-
bhesajjam anunna-
tam, gilanupatthako
anunnato; imafica
pana bhikkhave gila-
nam paticca afnepi
gilana upatthatabba.

ime kho bhikkhave
tayo gilana santo
samvijjamana lokas-
mim.

evameva kho bhik-
khave tayome gilanu-
pama puggala santo
samvijjamana lokas-
mim. katame tayo:

idha bhikkhave ekacco
puggalo labhanto va
tathagatam dassa-
naya, alabhanto va
tathagatam dassa-
naya, labhanto va ta-
thagatappaveditam
dhammavinayam sa-



hearing of the Dhamma and
Discipline proclaimed by the
Tathagata, a certain individ-
ual does not enter upon the
fixed course of rightness in
wholesome dhammas.

9. Here, O bhikkhus, whether
gaining the seeing of the
Tathagata or not gaining

the seeing of the Tathagata,
whether gaining the hear-
ing of the Dhamma and Dis-
cipline proclaimed by the
Tathagata or not gaining the
hearing of the Dhamma and
Discipline proclaimed by the
Tathagata, a certain individ-
ual enters upon the fixed
course of rightness in whole-
some dhammas.

10. Still here, O bhikkhus,
it is only through gaining
the seeing of the Tathagata,

not without gaining, only

vanaya, alabhanto
va tathagatappave-
ditam dhammavi-
nayam savanaya,
nevokkamatil niya-
mam kusalesu dham-
mesu sammattam.

idha pana bhikkhave
ekacco puggalo la-
bhanto va tathaga-
tam dassanaya, ala-
bhanto va tathaga-
tam dassanaya, la-
bhanto va tathaga-
tappaveditam dham-
mavinayam sava-
naya, alabhanto va
tathagatappavedi-
tam dhammavina-
yam savanaya, vok-
kamati2 niyamam
kusalesu dhammesu
sammattam.

idha pana bhikkhave
ekacco puggalo la-
bhanto’va3 tathaga-
tam dassanaya, no
alabhanto, labhanto’va



through gaining the hear-
ing of the Dhamma and Dis-
cipline proclaimed by the
Tathagata, not without gain-
ing, that a certain individual
enters upon the fixed course
of rightness in wholesome
dhammas.

11. Therein, O bhikkhus,

it is on account of this indi-
vidual who enters upon the
fixed course of rightness in
wholesome dhammas only
through gaining the seeing
of the Tathagata, not without
gaining, only through gaining
the hearing of the Dhamma
and Discipline proclaimed by
the Tathagata, not without
gaining, that teachings of the
Dhamma are prescribed. But,
O bhikkhus, on account of
this individual, other should
also be taught the Dhamma.

12. These, O bhikkhus, are

tathagatappavedi-
tam dhammavina-
yam savanaya, no
alabhanto vokka-
mati2 niyamam ku-
salesu dhammesu
sammattam.

tatra bhikkhave yva-
yam puggalo labhanto’va
tathagatam dassa-
naya, no alabhanto,
labhanto’va tathaga-
tappaveditam dham-
mavinayam sava-
naya, no alabhanto,
vokkamati2 niya-
mam kusalesu dham-
mesu sammattam.
imam kho bhikkhave
puggalam paticca
dhammadesana anun-
nata. imanca pana
bhikkhave puggalam
paticca annesampi
dhammo desetabbo.

ime kho bhikkhave
tayo gilanupama



the three individuals simi-
lar to patients to be found
existing in the world.

puggala santo sam-
vijjamana lokasminti.
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